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I xuthOog d¢ kpdtog 6 kooelokiog mapfiv: €omopuévog
ikl kai ovk év TéFer pévouorv. ita Hesychius post XutAhdoor et
XUTAaoov. trimeter sive Aeschyli sive alius poetae in Schmidtii
Hesychio et Nauckii fragmentis tragicorum inc. 218 non emen-
datus legitur, mec scio numquis ex eo tempore sustulerit men-
dum. mihi quidem non est dubium quin auctor glossae KkpaTOG
6yxog elokiog scripserit, librarius I’ litteram super positam cum
b spiritus nota confuderit. dixisse poeta videtur bellatorum “un-
dantes in vertice cristas’.

II Aeschylus in Orithyia Boream induxerat sufflatis am-
babus buccis turbantem mare, Sophocles eum locum imitatus est
non sine reprehensione: haec discuntur ab scholiasta Hermogenis.
descripserat omnes istos Aeschyli versus qui mepi Uyoug com-
mentatus est, pars eorum adhuc extat cap. 3 (Aesch. fr. 303
Herm. 275 Naucki), perierunt in quibus inerat 10 Tov Bopéav
aUANTAV Tol€ly. progreditur disputatio rhetoris ab Aeschylo ad
eos qui pedestrem sermonem simili tumore inquinaverant, Cli-
tarchi notationi adhibentur verba Sophoclis illa quae Cicero ad
Att. II 16, 2 nobis servavit integra: @uOG Yap 00 OHIKPOIOWY
adNiokoig &1, G\’ dyplaig Quoaigt @opBeidg dtep (fr. 697 N.).
vis scire qui factum sit haec ut rhetor recordaretur et in unum
mutando trimetrum aptaret Clitarcho? ipsa sunt quae adversus
Aeschylum Sophocles scripserat nimiam coerciturus maioris poe-
tae audaciam, tibicinium Boreae imitaturus simul et correcturus.
itaque Orithyiae Sophocleae hos trimetros adsigno.

III In extremo libro mepl Uyoug cap. 44, 7 haec dicuntur:
dxohouBel Yop TR Guétpw mAoUTW Kol GKONGOTW OCuvnupévn
xai 100, @aoi, Baivougo molutéhelo, kai dupa dvoiyovrog éxei-
vou TV TONewv kol olkwv TG eigédoug eig bg épPaiver kol
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ouvoikiZetar® Ypovicovra d¢ TadTo —. in quibus €i¢ O¢ quia
duo haec ordinem sententiae pervertunt Tahnius (p. 69, 13) deleri
voluit. sed lenivs medebimur vitio et oratio concinnior fiet hoc
modo: elow oupBaiver kai ouvoiiZetar, cum eo introgreditur
in contubernium. hoc luxus et pecuniae coniugio deinde oriuntur
liberi non spurii sed admodum ingenui, ostentatio et fastus et
mollitia, hi si ad maturitatem pervenerint, porro nepotes exibunt
domini animorum atroces, vis et iniuria et impudentia. scias
placuisse amico Terentiani legem Iuliam et Papiam, haud temere
quos finxit coniugibus iura dedit trium liberorum.

IV In scholiis Theocriteis Zieglerus qui multifariam locu-
pletiora edidit, non numquam interpolatas deteriorum codicum
aut fictas lectiones adscivit post habitis melioribus quas ex libro
Ambrosiano descripserat. velut in hypothesi idyllii XI de Nicia
Milesio haec legimus edita p. 72: yéyove d& kot’ émiypappd Tt
oupgortntig "Epaciotpdtov iatpod Miknoiou, g epnot Awovu-
olo¢ Kt€. at codex Ambrosianus: &ypoye d&é émiypdupato €ov-
T00. corrige 6 0UTOg, nam ante dictus est Nicias ad Theocritum
misisse hexametros. deinde codex: Yéyove dt cupgortntig ‘Epo-
owotpdtou 10D ToToD # WG @not kté. corrige ToD louhiiTou
secundum Strabonem et Suidam, nam iotpod Mikngiou in libros
volgares inrepsit ex eis quae de Nicia erant dicta, tum aut de-
lendum 7 est aut adiciendum Kniou.

in argumento idyllii VIII de Daphnidis fabula: Xwaoifeog
ot Adoviv Yevouevov, 0@’ o0 vikndijvor Mevalkav ddovta TTavog
kai Nuupdv xpivavrog, yapndfvor d¢ avt®d Odlewav. priora
mutila sunt, tum non bene correctum xpivavTwv, immo legendum
TTavog kpivavrog, Nympharum nomen huc invectum est ex altero
membro quod fuit olim youn®fivon d¢ adtd® xoi Nupuenv Odkeiav
vel xai Nupug@v Tiva, cf. schol. VIIT 93. tali traiectione scholia
haec persaepe depravata sunt. :

Theocritus VI 3 muppdg, 6 d’ Auiyéverog. scholiasta Euri-
pidis verbum mupcoaig yevieoow (recte Yévuaiv Phoen. 32), tum
haec adnotavit: TTapueviokog® moid' olite yéveiov muppov ole’
UTNVATNY. quae Ahrens orta a poeta scaenico putavit distribuit-
que in duos senarios moid’ olT €Tl yéveio muppdv olO’ trnvATNY
méhat. ego choliambos agnosco Taid’ olte Yévuov muppdv ole’
untnvAtny addendumque versum censeo Parmenonis Byzantii re-
liquiis.

schol. VII 155: rustici vannunt frumentum cumuloque facto
in medio TNYvUouoi.Td mTUOV Kai THV OpIvaxknY KoTEéDEVTO. TIHV
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ot aitiov elmev & Tpimrohéuov. quis dixit? nec coit katéBevto
cum TNYVUOUGtL neque apte TTUoV et BpivoE copulantur. duo mem-
bra res habent congruentes varie expressas id est non ab eodem
scriptore. emendandum censeo THYVUoUOL TO TTUOV. KalMpoxog*
v Opivoka #Hv kotéBevro, addendum hemistichium reliquiis
Aetiorum. prudenter Theo aut quisquis talium auctor fuit ad
Theocritea solitus est adhibere carmina Callimachi, huius nomen
cum alibi tum bhic perdiderunt notae librariorum, aetion istud
fortasse in ea parte legebatur in qua fr. 172. Opivoko correpta
prima Antiphilus posuit AP. VI 95, Hesychius 6pivaZ mrtiov
oitou, mon ut corrigunt Opivaf, dictam putabant mwopd TO Tpia.
quamquam defendi ab analogia potest 8pivdxnv, tamen Byzantinis
quam veteri poetae hanc formam vindicare malo.

versus VII 106 s. interpretatus Munatius ait €optrjv "Apko-
diknv elvar év f ol maioveg TOv TTava okiloug Balhovor xiot
o¢ Toltov BdMouor okihaig Gtav ol xopnyol Aemtov iepeiov
8Uowor kTé€. Paeonas recte Iacobsius sustulisse videtur restituens
quod in codicibus aliquot inventum est maideg. item tollendos
Chios esse concedo, etsi nihili est ista emendatio yiveton d¢ T0UTO
6tav —. vide ne Yopoi fuerit primo Munatique haec sententia
év fi ol maidwv xopoi TOv TTava okiMoig BdAlovov Gtav ot
xopnyoi krté.

Theocritus VII 125 €ig d’ émi 1dgde, @épriore, MOAwv dy-
xorto mohaioTpog. scholiasta €Zwdev Tolto émowvolow. at
poeta ne €ZwOev esset infesta aemulo exclamatio dederat operam
interserta appellatione amici. scriptor mepi Uyoug 33, 4 cum in
bucolicis mAv ONiywv TV €Zwbev Theocritum felicissimum iu-
dicavit, num talia habuit in animo?

in illo Simichidae carmine haud facile quisquam explora-
verit quantum rerum et vocabulorum repetitum sit ex Arati vita
ac poesi, sed quod in Edonis Pan hibernare dicitur versu 112
prope Hebrum Ttetpoappévog ex vicinia Vrsae, aut valde fallor
aut imitatus Theocritus Aratum ludit, certe quidem tam frequens
huius vocis est in Phaenomenis usus, ut Aratum asseverare au-
deam commodasse eam ceteris poetis. Theocriti autem verba nec
bene enarrata video, iter enim fieri ille voluit ab arcto ad Hebri
ripas, mansionem in montibus Edonorum, neque quemquam pu-
tavit Hebrum ipsis Edonis attributurum, nec bene distincta, quia
cogi oportet in unum TeTpoupévog éYyUBev, sic ut illa Arati
¢z6mOev tetpopuévog, Vergili stabula a ventis hiberno opponere
soli ad medium conversa diem, Dionysii perih. éx keivou TeTpou-
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~ pévog albig ém’ dpkToug. grammaticus Byzantinus qui adscripsit
KeKMPEVOG, si non ignarus fuit physicorum, trmen non perspexit,
in vexatione et in capricorno quanto plus valerent oi Tpomal
quam TO KMpo.

de Arato scholiasta Theocriteus non multum habuit com-
pertum: ad VI 1 mpogdrohéyetar "Apdtw Tivi @ilw éoavtod 6
Oedbkpitog, post adicitur posse eum credi qui Phaenomena scripserit.
in scholiis Callimachi h. IV 175 ’Avtiyovéc Tig @ilog 10D -
Aadéhpou TItolepaiou: Gonatam nos intellegimus meminique cum
mutabatur *Avtiyovog Fovatdg, verum non is quidem illis sae-
culis notior erat quam Aratus.

eir &t apa PiNvog sic Theocritus VII 105. item Atti-
corum poetarum morem secutus est Callimachus in epigrammate
LV Schn, in versu nondum emendato fiv ' dpa NGOy koi pv
dmortiig. mihi syllaba a qua claudicare versus incipit, quasi
iteranda videtur, NdOn o' §| kai wv: quod si fugerit te aut adeo
exiges ab eo quasi non acceptum, testem se adfore tabella ait.

Lycidas Theocriti VII 85 de Comata: tu melle pastus &rog
Wplov éZembévaocog. haereo in verbo ultimo, dubito an pariter
exeuntis versus 51 memoria inductus sit librarius. nam éxmovod-
pev in quibus ipsi desudamus, quae non confiunt nisi labore
nostro, mandata certamen viam carmen librum discipulum vitam:
anno non inhaeret operis faciundi necessitas, neve quis adiectivum
opponat quod possit referri ad suprema officia, multi aliis, sibi
nemo haec Wpia ékmovel. verum esto ita dixisse Graecum poetam
¢kmov €trog ut Latinum exanclabimus annos, parum convenire
cum sententia Theocriti "arbitror aerumnas memoratas in fine:
fortunate Comata, nam dulcia tulisti, dominus quidem capulo te
condidit sed apes vitam tibi prorogarunt labore — tuo nullo.
codices non pauci éZetéheoong habent, ex his unus notae melioris,
hoc idem in scholiis scriptum esse Calliergus testatur. neutrum
placet, sed originem fuisse utrique conicio éZemépocag. Leonidas
Tar. AP. VI 226 éml toutoig Kheitwy Oydwkovt’ éZemépno’ &tea.

V Ex papyro Thebaica quae Berolinum in museum Aegyp-
tiacum pervenit, cuius scriptura saecule p. Chr. VII antiquior
esse visa est, incertum quanto, Ludovicus Stern prompsit propo-
"suitque in eis quos Lepsius edit annalibus antiq. Aegypt. a. 1881
XIX p. 70 (tab. V) reliquias carminis heroici quo bellum contre
Blemyas gestum celebratum est. supplementis Sterni ipse non
nulla adieci, quamquam non plus curae huic rei impendi quam
ut ordo narrationis paulo clarius eluceret, eamque ob caussam ne
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incerta quidem sprevi, commendare autem has reliquias viris lit-
teratis volui qui attentius nobis et peritius in id studium incum-
bunt ut Nonnianae artis tam initia quam exitus cognoscantur. tres
sunt papyri scidulae, prima pugnam commissam in ripa Nili fu-
gamque ab hostium duce captam continet, secunda plane lacerata
extremam reguli stragem, tertia ducis Romani victoriam et in
castra hostilia inruptionem.
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domido dardalénv xauddig Ba[Ae, kdmmege ¥’ 00TOG
UmTiog év kovinol kuhivdouéving mept Xoh]xkd
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initio versus B 6 supersunt vestigia litterarum: mpeoputépwy? —

B 7 d\viwv recte, cf. Herodian. I 456, 23 II 783, 20 Arcad. 165, 24
Et. M. 72,24 Eustath. 0d. 9, 398
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II
A Jov péhog fix[w
Tiv]a Moio[6i]Jov WAegev fip[wg
Jtag dmeoxédaoev mohep[- -
Jev 1) pev oot -
5 Jvwg mohepiZer
o0 plevebvra modwkn[
Joing éqd[——
B _]0ovreg odproc T[e
—Jopedw[ Jo' dopmv]
xai ya]p N Bhepdwv mukivol khové[ovro @dlayyec
wg] €Bal’ Alouuvov katd YooTépa
b Wxu]mereg kotédu dépu
— <Jaunxovéwv. xoh[ddeg
XUvl]to xomoi. tag d adtle
opluaivwy tex[
ordinem paginarum retinui quem Sternius fecerat. dubites an
praecesserit B (v. 2 Aaouédwv?)
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ovdE pev ] €pkea mukvd. TebNTaotv dE [voufeg
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10 _. 8]t ofywa Béovhov Guarpaxétnle v — —
@bévog d¢ Yévuv mepdyvutfon
¢méypaev. ot b’ ém[
mop’ GAANL
€o1kOTE[

A 11 putes dvéwyov — B 8 fertur dedapév[or

nisi Blemyum et Nili facta esset mentio, vix scires Homerica
haec cantilena quarum rerum praeconio destinata fuerit. etiam
virorum nomina ut in fabulis ficta sunt, adrepta ex Homero aut
Posthomericis. unum verum esse et historicum ipsa vox fidem
facit Meppovov IIT A 5 quem epitheta ista fnERvwp XohkokopuoThg
venaticaeque comparationes ducem belli arguunt similem Achilli et
Hectori. hic Germanus quis fuit, cuius aetatis? ipsum nomen ab
saeculo quarto usitatius esse coepit maxime orientis incolis. ad Iusti-
niani tempora descendere nos vetant rationes metricae. tum enim
quicumque ita erant eruditi ut bellos blandosque componere versi-
culos possent, legibus se continebaut Nonnianis. at in hoc carmine,
ut pauca delibem, versum gmovdeidZovta habes I B 9, continuos
spondeos in primo pede et secundo I A 9, in tertio et quarto
I B 11, elisum &aN II B 4, non evitatum hiatum Kotd iviov
I A 10. plurimi quidem versus sic ut Nonniani exeunt, neque
igitur ausim I A 1 redintegrare in hunc modum Gugl kdpn xpo-
dGwv dohixéokiov €yxos €Bole, tamen in proparoxytonon voca-
bulum desinit I B 5 xeipeg damrol, in monosyllaba IIL A 7 &oTeve
bt xOwv. non sectatus est hic poeta Nonnum sed ante cessit,
mihi videtur quasi medius inter Quintum et illum aut saltem
Nonno annis non inferior. de rebus Blemyum quae scriptores
memoriae prodiderunt maxime Graeci et Coptitici, ea Eugenius
Revillout sedulo conlecta latiore tractatu exposuit a. 1874 (IMé-
moires prés. par divers savants & Vacad. des inscr. VIII 2 p. 371).
haec respiciens Sternius qui in metricis non moratur, neque Iusti-
niani adversus eam gentem neque quam Aurelianus olim aut
Probus obierat expeditionem idoneam fuisse iudicat quam graecus
poeta epico carmine ornaret, sed potuisse cantari bellum auspi-
ciis imp. Marciani a Maximino profligatum anno 451 (Prisci fr.
21, Revillout p. 429). Probus quidem cecidisse Blemyas ad in-
ternecionem narratur ac triumphasse de eis Romae, tamen mihi
quoque praetermittendum hoc saeculum videtur et aut Sterni ac-
cipienda sententia aut advocatio petenda ab silentio historicorum
quorum culpa ignoremus Blemyas et Romanos .conflixisse inter .
se compluriens. verum Marcianus bellum istud confecit tantum,
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coeperat gerere Theodosius IT, ut Nestorii fata testantur (Euagrius
hist. eccl. I 7), certe aliquanto ante quam de vita Theodosius
decessit, Blemyes ex superioribus Nili regionibus in Aegyptum
invaserant, urbem Panopolitanis vicinam diripuerant, agros multos
ferro et igne vastarant, captivos praedamque abduxerant, Romanis
maximum sui terrorem fecerant. fortasse ut Maximinus Marciani
auctoritate Blemyas adduxit ad pacem, ita Germanus Theodosii
contra Blemyas exercitum rexit. ac novimus Germanum a Theo-
dosio praefectum militibus una cum Areobindo et Ansila missum-
que classe in Siciliam anno 441 (Prosper Aquit. et Theophanes
p- 157). itaque illud bellum cum nec brevi tempore peractum sit
et ex damnis periculisque atrocibus firmiter infixum memoriae et
litterarum monumentis relatum compluribus (Revillout p. 401),
. vices eius ac victoriam poetae Aegyptio carminis praebuisse ma-
teriam satis probabile est. nobilissimus eiusdem aetatis émwomoidg
Cyrus fuit Panopolita consul ordinarius a. 441, post episcopus
Cotyaensis, quem Suidas vitam perduxisse refert ad tempora imp.
Leonis ultra a. 457. hunc admirabatur Eudocia Theodosii uxor,
hunc in anth. Plan. IV 217 Calliope eodem lacte quo Homerum
nutriisse dicitur, hunc Iohannes Lydus émi montikij &m1 kai viv
BaupaZopevov scribit. nunc carmina Cyri perpauca et exilia extant
- (anal. II p. 454, Tacobs AGr. XIII p. 878), in his contexta ex
Homero Theodosii laudatio et epyllion in domum opulentissimam
Constantinopoli aedificatam a Maximino quem ego non alium puto
quam pacatorem Blemyum. quis scit an magni qui quidem voca-
batur poetae parvam hanc teneamus laciniam ?

Haec dudum scripseram, cum Alfredus Wiedemann possi-
dere se mihi narravit multa papyrorum fragmenta eruta Thebis
ex eodem sepulero ex quo Sternius poeticas illas reliquias pro-
traxisset, conlecta ab se in itinere Aegyptio. rogavi igitur ut
aperiret arculam suam. quo facto cum perlustraremus magnam
frustulorum copiam, ecce unum invenimus quod eiusdem volu-
minis olim fuisse statim pateret. id quamvis tenue sit nec mul-
tum verborum aut quidquam luminis adferat,- tamen quia plura
fragmenta potest fieri ut posthac emergant, Wiedemanni permissu
hoc loco edam, mutilatas litteras inferius notabo punctis :

v
A _oo_ oo BheJuwdwv fiyfTopeg [~ —
: TI€TKETO - TM B[

éxJevev ém’ Sppaot.. p[
Rhein. Mus. f. Philol. N, F. XXXIX. 18
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¢Jx[e]ito kai éoocopévolio
5 d\Jxfevra koi éooupé[vwg
ol ] d¢ mapéoTaoav.[
B _oo_oJnv. émel ok dpal—v o — -
dplolyyog émi xpovov.[
Jpdv por émi xvépalg
oxJoméhoto @dvn péhav[
5 Jtov Auop -emavtélelr
A b frustra fuit spes quam conceperam conlato I A b
VI Claudianum et Cyrum poetas Euagrius hist. eccl. I 19
chronographorum more coaequatis temporum rationibus narrat
inclaruisse utrumque regnante Theodosio II. Claudianum Alexan-
drinum émomoidv vewTtepov Arcadio et Honorio aequalem biogra-
phus graecus posuerat. imaginem Claudiani poetae in quo copulata
esset Vergili mens et musa Homeri, Arcadius et Honorius Romae
titulo latino graecoque epigrammate signarunt. mirabar Ieepium
in praefatione latini poetae de patria eius disputantem ceterosque
quod sciam omnes omisisse testimonium clarissimum quod Iohan-
nes Lydus perhibet de mag. I 47 p. 159 isque manifesto auc- .
torem secutus antiquiorem. verba Lydi sic videntur distinguenda:
dowpdtopag of Pwpaior Todg Gmopdyoug kahodaw, Gdwpéa
yop xatr’ ovtoUg fij To0 moNépou Aéyetor dOZa . . . Betepovoug-
bt ToUg éyyeynpoxdtog Tolg Gmhoig — pdptupeg Kéhoog Te kai
TTérepvog kol Katihivag . .., Kdtwy mpd adtdv 6 mpwtog koi
dpovrivog, ped’ olg kol Pevdtog, ‘Pwpaior mavreg, ‘ENAvwy
ot Aihiavoc xai ’Appravég, Alveiag, *Ovijoavdpog, TTatpwy, *Amol-
AGdwpog &v Tolg mohopknTikoig, ped’ obg ‘loukiavdg O Bacihelg
¢v Toig pmyovikoig — (v 6 ®povrivog . .. uviunv moteiton kol
Khoudiavog d¢ obtog 6 TTaghoywv 6 momtig év Td mpwTWw
@y Ctihikdvog éykwpiwv® Ttipwvag d¢ ToUg TOTEVOUG KTE.
comicus licet truculentum quendam Paphlagonem vocet ioculari
convicio, Lydo quid erat caussae cur derideret Claudianum et
hoc loco et hoc vocabulo? itaque serio ille locutus patriam poetae
declarasse iudicandus est. mnec profecto infringit huius testimonii
filem poetae vaga oratio hominis in aliis orbis partibus geniti
qui “Pelusiaco satum Canopo’ Claudianum fecit. immo ortus hic
erat Pompeiopoli aut alio oppido Paphlagoniae, Alexandriae quasi .
in optiva patria liberaliter institutus. respiciunt Lydi verba ad
librum primum de laude Stiliconis, hunc enim titulum ipsa quo-
que referunt, non illum quem editores praetulerunt de comsulatu.
veterani quidem ibi non leguntur, sed adorea versu 384 et tiro
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v. 315 et veteres cohortes et omnino rerum militarium explicatio,
nempe secundus liber incipit “hactenus armatae laudes’. Lydi
autem quanta fuerit socordia in adhibendo distribuendoque quem
forte invenerat indice scriptorum unum Aeneae nomen optime
ostendit.

VII Georgius Valla ad Tuvenalis IV 94: “Acilius Glabrionis
filius consul sub Domitiano fuit, Papinii Statii carmine de bello
Grermanico quod Domitianus egit probatus:

lumina Nestorei mitis prudentia Crispi

et Fabius Veiento — potentem signat utrumque

purpura, ter memores implerunt nomine fastos —

et prope Caesareae confinis Acilius aulae’.
errat interpres Acilium filium conmsulem a. 91 confundens cum
patre quem Statius illa enumeratione designavit prope confinem
aulae augustae dicens non, opinor, quod iuxta palatium habitaret
sed ob octoginta quos viderat annos quasi aequalem originibus
principatus. mnec recte Iahnius qui néglecti ab editoribus carminis
Statiani - memoriam resuscitavit mus. rhen. IX p. 627 in versu
altero scribi iussit Fabricius Veiento: sane quidem ea homini
illustri erant nomina, sed coniuncta nullus ponit poeta, ne Iuve-
nalis quidem qui IV 123 Veientonem, 129 Fabricium vocavit, nedum
Statius. et copulae indiget enuntiatio. Statius ut Vibium Crispum
ob mitem facundiam Nestoreum cognominavit, ita Veientonem
missis ambagibus elocutionis transnominare ausus est Fabium,
quippe qui esset cauta speculator mente futuri, providus pectore
praemeditans surgentia bella, denique omni agendi fandique vir-
tute excellens ea quam Silius I Punicorum ceterique Romani
Cunctatori illi gravissimo Hannibalis adversario tribuerunt. simi-
liter postea etiam cottidiano sermone adclamatum est velut Sei-
pioni Gordiano. discimus ex his versibus Crispum et Veientonem
ter functos esse conmsulatu, bis Crispum, semel Veientonem qui
tum demum a Domitiano honorem eum adeptus est (epit. Caes.
12): poeta quos antestatur, fastorum memoria iam abolevit. po-
tentem signat wirumque purpura, ergo eo tempore Crispus et
Veiento consules fuere ambo. quo anno? bellum Germanicum
potest id intellegi quod anno 83/84 Domitianus gessit, potest
quod a. 88/89, aut denique utriusque expeditionis ac proeliorum
variorum eventus. poema de eo bello Statius non absolvit emisit-
que rite perfectum ante ultima Domitiani tempora, licet compo-
nere et recitare vel ipsum vel simile eius iam prius coeperit
(silvarum IV 4, 95 et 2, 66). descripsisse in illo videtur con-
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vocatum ab imperatore consilium cui interfuerint Crispus et Veiento
et Acilius: desideratur quod praegressum erat verbum tale wvertif
vel demittit iuwming, huic nomini vis magna adiungitur si supe-
riore loco memoratum fuisse sumimus Catullum Messalinum cos.
a. 78 virum Domitiano familiarissimum iam orbatum luminibus.
mihi incidit suspicio hoc Statii poema obversatum esse animo
oculisque Tuvenalis saturam IV scribentis eaque imitatione effec-
tam esse etiam illam rem monstruosae raritatis, ut vetus satu-
rarum enarrator scriptoris minime volgaris abstrusum librum et
ignotum omnibus investigaret versusque ex eo aliquot adnotaret.
apud Iuvenalem Domitianus consilium habet procerum tanguam
de Chattis aliquid torvisque Sygambris dicturus (v.147), tanquam
apparato bello Grermanico priore. hinc siquid coniectare. licet de
Statio, Crispus iterum et Veiento consules fuere ubi primum Do-
mitianus Germanos aggressus est: nundiniorum consularium ra-
tionem si computamus, vacat in fastis nostris quo illi inseri pos-
sint locus sub autumno anni 83. de tempore consulatus in lubrico
versamur scilicet, de conlegio ipso constat fide Statii.

Valla Statii versiculos numgquis dubitabit quin ex Probo suo,
ex antiquissimo commentario desumpserit, etsi hoc loco nom ut
solet auctorem appellarit Probum? quoniam scholiorum Iuvenalis
Placentino interpreti praesto fuit instrumentum optimum, quae-
rebam num forte etiam alias usus esset eodem ita ut plura huius
modi aut lautiora quam in commentario Iuvenalis expromeret,
ideoque evolvebam ingentia duo volumina Venetiis in aedibus
Aldi impensa ac studio Ioannis Petri Vallae filii edita anno 1501
quibus pater ad mortem usque inlaborans ‘expetenda ac fugienda’
id est ad artes liberales vitamque humanam pertinentia cuncta
paene comprehenderat (Firmin-Didot Alde Manuce p. 176). legere
coepimus ipse et amicus, neuter nostrum perlegit, intercidit enim
spes fore ut in vasto horreo novam frugem inveniremus. quam-
quam patuit qui coacervasset eam farraginem et in Tuvenale ver-
gatum esse curiosius et trivisse manibus copiolas istas Probianas.
unum adscribam exemplum. libro universi operis XXXIII gram-
maticae quarto exponuntur officia historices ut grammaticus ob-
seura aperiat: “inops inhumataque turba, quis fuerit ille veterum
ritus in proferendo iam mortuis nomismate, unde etiam non habet
quem porrigat ore trientem, quod ab Aristophane sumptum videtur,
et spolium affectare palati, ut palatus infamor speculo dispoliatus
sit’. superiora fere congruunt cum scholiis Tuv. III 267, inferiora
praebuit Probus ad II 106: °Vitellius occupavit imperium et
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Othonis molles -habitus quos palatus infamor sustulerai sibi dari
iussit’. in Pithoeano et S. Galli codicibus Othonem occidisse
scribitur “palatos infamior’, ut Cramerus emendavit, ‘palato in-
famior’. etiam hoc addam quod. de Probo Valla dixit, sed magis
tacuit, libro XXXI gram. I post quam ordinem grammaticorum
ex Suetonio conseruit: ‘reliquit autem non mediocrem silvam ob-
servationum sermonis antiqui. hunc probi quoque secuti sunt ali-
quot mon modo qui Aemilius est dictus historicus, sed qui’in
Virgilium commentaria scripsit et qui Lactantii tempore vixit qui
in poetas varios multa scripsere. praeclari quoque alii secuti
grammatici' Donatus Caper Nestus Fustus’. postremos si hac forma
minus agnoscis, inspice Keilii gr. lat. VII p. 35, 2.
VIII In Curculione Plautina I'2 versu 96 Goetz. anus vi-
nosa sic canere incipit:
flos veteris vini meis naribus obiectust.
eius amor cupidam me huc prolicit per tenebras.
ubi ubist, prope mest. euax habeo.
salve, anime mi, Liber, lepos,
) ut veteris vetus ti cupida sum.
tertius versus anapaesticus est, quartus et quintus iambici. primi
duo Choerilei sunt, fiviko. uev Baoihevg fiv Xoipilog év cotipolg,
nisi quod latinus poeta pro dactylo etiam spondeum admisit
(Naekius Choerili p.-258). Diphilei iidem vocantur, unde metro
huic locum fuisse colligas in Attica comoedia nova. illi versus
sic possunt scandi, quemadmodum metrici praecipiunt, ut sub-
sistens vox in dactylo tertio respiret ante meis et me huc. atque
in subsequentibus ter repetita est dactylica talis tripodia:
101 tu crocinum et casia es —
119 em tibi, anus lepida.
120 salve, oculissume homo.
verum etiam altera quaedam huius versus dimensio concedenda
est Plauto. mihi enim manifestam videtur scaenmam universam
eisdem numeris concludi a qu'bus initium ceperit:
155 re spicio nihili meam vos gratiam facere.
156 st tace tace :: taceo hercle equidem :: sentio sonitum.
157 tandem edepol mihi morigeri pessuli fiunt.
"in primo versu revocavi librorum scripturam, quam in perspicio
mutarunt praeter necessitatem: divisis verbis Phaedromus rem
‘ipsam sibi declarare ait pessulos ingratos, spicere vel specere cum
Plautus aliquotiens tum Ennius et Cato dixere. sed hoe nihil ad
metrum. alterum versum, cuius pes secundus dactylum habet so-



286 Buecheler

lutum, et tertium sic structos vides a poeta, ut nulla fiat in ter-
tio dactylo mora vocis sed possit fieri et apte fiat in secundo
tdndem edepol | miki mérigeri pessult fiunt. divisus igitur versus
Diphileus est in proodicon dactylicum et dimetrum anapaesticum,
" eamque sibi placuisse partitionem Plautus etiam principio scaenae
ostendit numeros continuans hoc modo: éius amor | cupiddm me
huc prolicit pér temebras. | ubi ubist, prope mest, eudx habeo.
iambos istos quibus Leaena cupidinem suam vini profite-
batur, exceperunt ut opinor iambici Palinuri et Phaedromi versus
sitit haec anus —, pol ut praedicas — quos detrusos ex supe-
riore loco librarii post v. 109 posuerunt, Fleckeisenus post 102.
tum anus sic pergit canere:

99 nam dmnium unguéntum odos praé tuo nauteast:

tu mihi stacta, tu cinnamum, tu rosa,

th crocinum et casia es, tu télinum,

nam ubi ti profusu’s, ibi ego me  pérvelim sepdltam.
105 séd quom adhuc ndso odos dbsecutist meo,

da vicissim meo gutturi gaudium.

nihil ago tecum: ubi es ipsus? ipsum expeto

- tangere, invergere in me liquores .tuos,

sine, ductim. sed hac abiit, hac persequar.

priores versus sic disposui et emendavi in Woelfflini archio lexi-
cogr. I p. 112. in posterioribus perperam editores 105 corrigi
voluerunt obsecutu’s, 107 retinuerunt quod libri exhibent ubi est.
nam odorem quis nominatim compellet pro” Libero, quis invocet
ut gaudium det gutturi? immo adloquitur anus precibus et ora-
tione eundem quem supra v. 98 ss., Liberum, florem veteris vini,
sinum. nihil ago fecum tanquam magistratus cum populo, accusator
cum reo agens lege, de scripto, per formulas, cum aliena inter-
cessione, longis ac molestis ambagibus, singulare quiddam petens,
sed te ipsum expeto quem tangam et mihi ingeram totum.
respicere ad Phaedromum cogit anum

114 vini pollens lepidis Liber

tibi qui screénti siccaé semisémnae
adfert potionem et sitim sedatum it.

tetrametrum bacchiacum ut paenultimum ita ultimum fuisse ver- -
sum admodum verisimile est. sitim intercidit in libris paene om-
nibus, simul factam putes eius syllabae iacturam quam requirit:
tetrameter: sitém iam seddtum it.

bibit anus v. 127, Phaedromus cum servo deliberat quid
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illi primum dicat v. 130. 131, intermiltit anus bibere ak v. 128,
rursus bibit et exhaurit vinum v. 129, interea Phaedromus

132 iam né ego huic dico :: quid dices? :: me périisse :: age

v dic :: &nus audi.

octonarius est versus par superioribus, 7e non interrogantis sed
adfirmantis quod sibi decretum sit, sicut v. 139 tibi ne ego. octo-
narium dixi: nempe dividi in quaternarios neque hunc versum
neque ceteros veto, sed nego catalexi ulla refrenatum esse metri
cursum prius quam Phaedromus rem summam elocutus sit cre-
tico versu 133.

postquam anus ex scaena abiit v. 140, Phaedromus et Pa-
linurus anapaestos producnnt modulis infractis, numero septenario.
alter versus hic fertur:

142 [Palinire :: edepol qui amat, si eget, misera &dficitur
aerimna.
laborat metrum in fine. paratum est auxilinm metro, sententiis
concinnitas hoc supplemento: misera adficitur, ere, aerumna.

Playtus Asinaria in septenario iambico 661 gquin trddis huc
cruminam erum pressatum? at libri pressatum erum. demonstrare
volebam puro sermoni gestuique histrico non convenire nisi pres-
satum umerum, cum hoc idem ab Osc. Seyfferto propositum forte
vidi. gaudeo consensu nostro, iam omitto argumentationem.

Bacchidum v. 1082 sequor B tollo ludum, 1105 lego et mali
mei video, 1121 nam amdbo, quis hds huc ovés sic adégit? conl. 1123,

in Mostellaria v. 852 canem metuenti seni senex haec re-
spondit: ¢dm placida est quam feta: quam vis eire intro audacter
licet. posteriora nuper Frid. Leo item emendavit (qua wis libri,
sed erasa quae interfuerat notula B), priora contendemus cum
proverbio Enniano ann. 518 ‘tantidem quasi feta canes sine den-
tibus latrat’. significatur kUwv kUouca, praegnans, quamquam am-
bigui aliquid insertum est et ridiculi, quia feta latine dicitur etiam
recens a partu femina, canis autem talis saevissima est. inter
glossas Philoxeni feta éyxOpwv mA\ipng. prisco more Liudprandus
antapodosi V 10 de Willa ‘quae tempore digressionis sue per
montem Avium feta partuique vicina qualiter montes tam asperos
atque invios transire pedibus potuerit, satis nequeo mirari’.

IX Persius traditur lecto Lucilii libro decimo esse insti-
gatus ut saturas componeret, eiusque libri initium imitatus, cum
sibi primo, tum omnibus detraheret et recentes poetas oratoresque
insectaretur. ex decimo Lucilii pauci supersunt versus, eorum
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plurimi ad argumentum quod in vita Persii indicatum est aptari
possunt sine temeritate. rhetoris, ut opinor, Graeci deridetur
gloriosa epidixis versu 339 Lachm.:
‘vi) TOV in arce bovem, descripsi magnifice’ inquit

(musei huius XXXVIIT p. 133). orator iam non fit, ut maiores
voluerunt, vir bonus sed ita moratus

334 improbus confidens nequam malus ut videatur.
hocine genus hominum instituit nos docetque rationem dicendi?

335 horum est iudicium phrasis, ut descripsimus ante,

hoc est, quid sumam, quid non, in quoque locemus —?

DPhrasis restitui, quod vocabulum in libris latinis raro incorruptum
legitur: crassis Noniani duplicata s aut ut in bassi bassilica al.
aut post quam principalis littera vitiata est, in speciem vocabuli
latini. @pdowv Quintilianus interpretatur corpus eloquentiae, @pa-
gewg loguellae pars potissima est dvoudtwy ékhoyf (m. Uyoug
8, 1 30, 1), sumam Lucilium posuisse pro eligam grammaticus
testatur. hi iudicant eloquentiam, quid dicam et quo quidque
loco et quo modo? mnempe et res et verba invenienda sunt et
conlocanda, in hoc vis est oratoris, ut Marcus filio narrat. alias
Cicero “est oratio’ inquit ‘ita flexibilis ut sequatur quocumque
torqueas’: in oratoris comparatione prudentis tenacisque Lucilius
naves memorare potuit a tempestatibus tutas propter retinacula,

333 tomsillas quoquo validis in funibus aptas,

332 fluctibus ac ventis quae adversis firmiter essent.
nam cohaerent hi versus manifesto; in priore quogue, in posteriore
a ventisque aversis Nonius. denique non modo bellatoribus sed -
etiam poetis Lucilianae aetatis merito opprobrari potuit

331 languor, obrepsitque pigror torporque guietis
in quo versu lamguor spondeum implet ut clamor in Ennianis.
potuit, inquam: nam reapse fuisse ita consertas sententias siquis
adfirmare velit, profecto quo ingenio nata sit satura nesciat. ac
duo extant eius libri membra plane avolsa a corpore et dissipata,

338 pone paludatus stabat rorarius velox
et 337 quamvis desubito trinis deducere scalis.
hoc versu non agi puto de causidico pauperculo quem quamvis
subito ex cenaculis arcessere liceat ad operam foremsem orato-
riamve — Martialis tribus scalis habitabat I 117, 7 multique ad-
vocati mediocres schol. Tuv. 7, 118 — sed de re veneria ad hunc
modum: praestat meretriculam quamvis ductare sortis infumae
quam moechari aut lubidine dirumpi. Iuvenalis 3, 136 “dubitas alta
Chionen deducere sella’.
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Lucilius etiam in decimo meminerat Accii: Persius prima
satura oratores castigans unum nominatim dicit Pedium, in vitu-
peratione poetarum duosne nominavit an unum? nam v. 4 ‘ne
mihi Polydamas et Troiades Labeonem praetulerint?’ et v. 50
“non hic est Ilias Affi ebria veratro?” unum vetus interpres fecit
Attium aut ut editum est Accium Labeonem poetam indoctum il-
lorum temporum qui Iliadem male composuisset (schol. v. 49 50
51). recte fecit, sive ipse ita iudicavit quod v. 4 in nullum aeque
iocose iactatus esset quam in seriptorem Troicorum, sive didicit
a patribus. argumento iam utimur potentissimo: apparuit enim
cui duo illa nomina sunt vir ordinis senatorii in titulo Corinthi-
ensi mutilo hoc: ... Modestin[um . ..| .. Attium Labeonem . .. |
.. Xvir.Jstlitibus iudican[dis .. (Ioh. Schmidt in actis inst. germ.
graeci VI p. 354).

X Sereni versiculus a Mallio Theodoro gram. VI p. 590, 9
K. adfertur hic:

et nihil est quod amem Flaminia minus.

Luc. Muellerus (Rutilii p. 50 Ser. fr. 28) haec adnotat: ‘Flami-
-niam viam respici putat Wernsdorfius, ego feminae potius nomen
esse existimarim, nam pleraque Sereni fuere erotica’. ego Werns-
dorfio adsentior. recordare Martialis de tritissima via, de strepitu
eius ioca, vel unum illum versum X 6, 6: ‘totaque Flaminia Roma
videnda via': num dubitabis quin ruris amator et cantator ur-
banae vitae fastidium professus sit illo verbo et quasi summam
fecerit opusculorum suorum ruralium?

idem Serenus apud Terentianum M. 2629:

geritque intus in oppidum

anhelos Panope greges.
Muellerus p. 49 fr. 26: “Panope vilica eademque amica Septimii’.
Wernsdorfius tamen addiderat alias Panopen nympham esse marinam
aut fluvialem Nerei filiam. de gerendi verbo idem quae protulit,
miror quod non revocarunt ipsum ab errore. aquae inundant oppi-
dum, Nereis ingerit ei pecoris sui gr ges qui anheli vocantur sive
ob celerem undarum incursum sive ex natura piscium elatis riman-
tium naribus auras. MNadvkw kai Nnpijt, Glauco et Panopeae.

Panopen pro undis Serenus etiam in anapaestico versu ap-
pellavit quem Diomedes gram. I p. 511, 19 K. memoriae pro-
didit sed nemo adhuc intellexit sordibusque exemit (p. 45 fr. 8
Muell.). haec sunt verba:

cedo, testula trita solo curret tibi per speculum, Panope.
cede aut caelo, tum sol occurrit aut solem curret codices; cedo quod
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similiter dicitur a Iuvenale et Appuleio, ut Donatus in Andria
non male ait, cum quadam fiducia et contemptu, praeterea solo
iam Scaliger invenerat. speculum Panopes compara cum lym-
pharum speculo quod scripsit Phaedrus I 4, 3. cetera docebit
Minucius Octavio 3, 5: “pueros vidimus certatim gestientes testa-
rum in mare iaculationibus ludere, is lusus est testam teretem
iactatione fluctuum levigatam legere de litore, eam testam . . .
super undas inrotare . . . is se victorem ferebat cuius testa et
procurreret longius et frequentius exsiliret’.

XI Attalus Stoicus Senecae praeceptor ipse se regem esse
dicebat (Seneca ep. 108, 13), maxime quidem ut philosophus,
tamen vereor ne subierit illi fortunae recordatio avitae. Pompeius
post bellum Mithradaticum Attalo et Pylaemeni Paphlagoniam
reddidit (Eutropius VI 14), TTagloyévwy T®v pecoyoiwy Tivog
BooikeleoBonr mapédwke Tolg GmO TTuhoupévoug, kabdmep kai
Toug lahdTag Tolg amd yévoug Tetpdpyaig, UoTepov d' ol TV
‘Pwuoiwv fiyeudveg &Aoug kal &ANoug €moijoovTo MeEPIOHOUG
Baoiléag Te kol duvdoTag koOI0TAVTEG KOi TONEG TAG MEV
E\euBepolvteg Tag b’ éyxepilovreg Tolg duvdaToug Tag O UMO
™ Mpw T® Pwpaiwv édvteg (Strabo XII p. 541). Paphla-
gonia tota Romanorum facta est anno urbis 747 et contributa
cum Galatia legatis praetoriis (Marquardt antig. I p. 201). Ga-
latiam qui ultimus tenuerat rex decesseratque anno 729, Amyntas
cum alias multas gentes ab Augusto datas acceperat in diciomem
tum civitates Pamphyliae (Dio Cass. LIII 26), post rursus imp.
Galba Galatiam ac Pamphyliam provincias uni homini regendas
permisit (Tac. hist. I1 9). Pamphyliae praeerat L. Piso qui con-
sul fuerat a. 739, cum avocatus est ad domandos Thraces, quod
bellum triennio gessit Romamque rediit triumphans a. 743 (Dio
LIV 34, Velleius II 98), praeerat igitur illis regionibus a. 740/1
quo tempore Agrippa ex oriente Romam revertebatur. Pamphy-
lisne Augustus legatum praeficeret consularem? Asiae Piso secu-
ritatem, Macedoniae pacem reddidisse narratur devictis Thracibus:
cum in Pamphylia versaretur, imperitasse eum latius statuemus,
simul ordinasse statum Galatiae, tractasse pacis bellive artibus
etiam res Paphlagonum. nam hinc explicatur Antipatri Thessa-
lonicensis qui Pisonem adulabatur epigramma AP. VI 241:

A képug dugotépnv E\axov XGpv' eiuil o’ dpdodor

kol Tepmvly @ikioig kal @O6Bog dvTimdholg.

éx d¢ TTuhoupéveog TTeiowv u' Exer’ €mpemev dAhoug

olite képug xoitaig olte kOun kGpubL.



Coniectanea. - 291

gane quidem non memorasset poeta nomen Pyléemenis, nisi cele-
berrima fuisset herois Homerici fama. sed significat aliquem qui
tum vixit Pylaemenen, ex quo Piso galeam ceperit sive praedam
éx hoste sive per gratiam potius magni amici munus honorarium.
laus galeae praemium regium arguit, regnasse etiam tum Pylae-
menen credas, factum carmen ipso a. 741. reguli tales, isti Attali
et Pylaemenes si prius regnare desierunt quam vivere, solum
verterunt, multi Romam migrarunt ut fierent homines, “ego sum
thurarius de familia rege Mithredatis’ homo liber sepultus Romae,
‘ego regis filius’ Trimalchionis conlibertus in Campania. de Attali
Stoici patre et origine nihil compertum habeo, duravit ipse in
extremum Tiberii principatum. Pylaemenis, eiusdem opinor qui
cum Pisone rem habuit, in aula augusta video vestigia: Or.
Henzen. 6307 ‘Alexander C. Caesaris Aug. Germanici serv. Py-
laemenianus ab bybliothece graeca templi Apollinis vix. annis
XXX’: suppar hic et aetate, nam natus erat aliquanto ante obitum
Augusti, et agnomine Trimalchioni Maecenatiano. defecisse in
Paphlagonia mediterranea regum progeniem Strabo scripsit sub
annum 772 libro XII p. 562.:

XII Xenophon in cynegetico etiam formam canis enarrat
membratim qualis esse debeat cap. 4. eadem ratione graecus rei
pecuariae auctor vetustior Cassio Dionysio vel saeculo a. Ch.
primo, inferior Aristotele et Theophrasto boum equorum cetero-
rum animalium formas edissertaverat. quae descriptio ab illo pro-
pagata est in omnes eiusdem argumenti scriptores ita ut hereditas
non cerni possit universa nisi congestis successorum copiis om-
nium, quia alius plus de ea alius minus sibi adscivit. Varro et
Columella de graeco talia converterunt aut conversa adhibuere,
ille fere congruenti magis sermone, hic magis polito, graeca verba
servarunt pleraque geoponicon conditores. in forma equi Varro
IT 7 testes et femina omisit, genua Apsyrtus geop. XVI 1, Co-
lumella VI 29 scapularum umerorum armorum discrimina, nullus
non aliquid delibavit de integritate fontis pleni. prodesse hanc
observationem etiam ad emaculanda quibus ruris disciplina con-
tinetur volumina duobus exemplis probabo, levibus eis quidem.

Varro II 3 in constituendo grege caprino: “de forma viden-
dum, ut sint firmae, magnae, corpus lene ut habeant, crebro pilo’.
Florentinus geop. XVIIT 9 de capellis matricibus: del d¢ éxhé-
Yew ... Tag edmoyelg, MeYOAag Te kol pepvwuévog, Kol TOV
puév xpwta Aelov éxovoag, daoutpigag. ergo scribendur
corpus leve. ne ambigas utrum dictum sit prius, XpWrto homo
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tinus quem ipsum esse reor Varronem festinantius quam aptius
interpretatus est. :

Varro II 5 vaccas esse volt ‘pedibus non latis neque in-
gredientibus qui displodantur nec cuius ungulae divaricent B
cuius ungues sint leves et pares, corium attactu non asperum’.
Florentinus geop. XVIIL 2: modog &v T Padilewv un mhotuvo-
pévoug dyav unde xnhag OeoTaluévog, TOUg GVuxog Te-
Aeioug kol {ooug, Bupoav edafi. id fuit scilicet Ovuxag
Aeiovug Te xoi, deerraverat particula in versu exemplaris veteris.

XIII ZEthica Epicurea iam iterum ac splendidius quam
antehac edita a Comparettio (Museo It. di antichita class. I) de-
sinunt in characterismos et eorum hominum qui metus sibi fin-
gunt ac male vivunt trepidantes et viri sapientis. multa ego aliter
lego aut suppleo ac princeps editor, unum huc transcribo poeti-
cum ni fallor. p. 11 col. XVII: isti solent prae parvo commodo
‘deserere quae sola voluptates praebere possint, et labores: subire
vanos, philosophiam autem penitus contemnunt pro se quisque
deprecantes infinitam aerumnam et aurum inrepertum. Kol TtpOg
Tag OToudNTOTE dmokheiovrar petTaddoelg, dg Tolg GOavdTolg
déov ToUTO TOtEly | TOlg mévouoiy €wg xopiocwvrol TV Xdpwv'
kol Ao dxapiotodol mohv, del pnde €v dOTW KATACTPE--
~pavTtl wéta did Yélwtog émpwvolvTeg. videtur e cantico tum
notissimo translatum epiphonema, nescio an e comoedia, nam nu-
meri sunt kopdokikWTeEPOL trochaei excurrentes in choriambum et
sententia similis Publilianae ‘mortuo qui mittit munus, nil dat
illi, adimit sibi’ Plautinaeve qualem ingrata mulier amatori dicit
‘dum vivit, hominem noveris, ubi mortuost, quiescat: te dum vi-
vebas, noveram’. miseri eidem col. XX quod futuram metuunt
penuriam duguetddoTor (-doZor papyrus) Yivovron kol TAG XOpi-
T0g 4mo0TepolOL  contra vir bonus XXI 18 petadidwowv pro
copia pro recula, XXII 14 moluwpel Te TAV GvBpwWTWY Jooug
dUvator mheioToug koi Tolg Qilogpovnoouévolg eVXaploTel. sed
Epicurei horti flores nolo praeripere amico integram nectenti co-
ronam.

XIV M. Aurelius ad se ipsum IV 33: nomina celeberri-
morum olim virorum iam quasi glossemata sunt, Camillus Kaeso
Volesus Aecovvdtog, mox erunt Scipio et Cato, tum Augustus
Hadrianus Antoninus. repono Lanatum (Aevdtou chron. Pasch.).

Bonnae. F. Buecheler.





